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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit door mevrouw M. Nagy en
de heer J.-M. Nollet ingediende voorstel tot wijziging
van het Reglement van de Kamer van volksvertegen-
woordigers inzake de programmawetten besproken tij-
dens haar vergadering van 6 februari 2007.

Het voorstel beoogt artikel 107 van het Reglement
aan te vullen, teneinde te bepalen dat, wanneer in een
ontwerp van programmawet of in een wetsontwerp, dat
diverse bepalingen tot uitvoering van de begroting be-
vat, bepalingen voorkomen die geen betrekking heb-
ben op de uitvoering van de begroting, die bepalingen
uit het wetsontwerp worden gelicht en tot een afzonder-
lijk wetsontwerp moeten worden omgewerkt.

De voorzitter merkt op dat artikel 72, punt 4, van het
Reglement, dat op 24 maart 2005 werd ingevoegd, reeds
in een procedure voorziet waardoor bepalingen die geen
betrekking hebben op het budgettaire oogmerk, uit de
«ontwerpen van programmawet of andere wetsontwer-
pen houdende diverse bepalingen ter uitvoering van de
begroting of de aanpassingen ervan» kunnen worden
gelicht. Hij gaat er dan ook van uit dat de indieners van
het ter bespreking voorliggende voorstel, dat dateert van
vóór de voormelde wijziging, ermee zullen instemmen
dat het nagestreefde doel reeds is bereikt, en dat zij
hun voorstel zullen intrekken.

Mevrouw Marie Nagy (Ecolo) meent dat het Regle-
ment op dat punt inderdaad niet meer moet worden
gewijzigd; het door haar ingediende wijzigingsvoorstel
heeft betrekking op artikel 107 van het Reglement, dat
de begrotingsprocedure betreft; de meer algemene be-
paling van artikel 72, punt 4, streeft hetzelfde doel na.
Derhalve trekt zij haar voorstel in.

De rapporteur wenst evenwel een aantal
preciseringen aan te brengen met betrekking tot de
draagwijdte van artikel 72, punt 4; hij herinnert aan de
reden waarom die bepaling werd ingevoegd: men wou
voorkomen dat het parlement, wanneer het de begro-
ting bespreekt en dus onder tijdsdruk staat, wordt ge-
hinderd door een aantal ontwerpen die, hoe ze ook
mogen worden genoemd («diverse bepalingen»,
«mozaïekwetten» enzovoort), niet de minste betrekking
hebben op de uitvoering van de begroting.

Derhalve moeten de materiële bepalingen van een
programmawet per definitie betrekking hebben op de uit-
voering van de begroting; de overige bepalingen moeten
uit de programmawet worden gelicht, opdat ze kunnen
worden besproken in een minder drukke periode.

MESDAMES, MESSIEURS,

Lors de sa réunion du 6 février 2007, votre commis-
sion a examiné la proposition visant à modifier le Rè-
glement de la Chambre des représentants en matière
de lois-programme, déposée par Mme M. Nagy et
M. J.-M. Nollet.

La proposition complète l’article 107 du Règlement,
en vue de prévoir que, lorsqu’un projet de loi-programme
ou de loi contenant diverses dispositions d’exécution
du budget contient des dispositions qui ne concernent
pas l’exécution du budget, ces dispositions soient dis-
jointes du projet pour faire l’objet d’un projet distinct.

Le Président fait observer que l’article 72, n° 4, du
Règlement, inséré le 24 mars 2005, prévoit déjà une
procédure qui permet, dans les projets de loi qui ac-
compagnent l’exécution du budget, la disjonction des
éléments qui ne présentent pas de lien avec l’objectif
budgétaire. Il présume dès lors que les auteurs de la
proposition à l’examen, antérieure à la modification pré-
citée, marqueront leur accord sur le fait que l’objectif
poursuivi est déjà atteint et retireront leur proposition.

Mme Nagy (Ecolo) considère qu’il n’y a effectivement
plus lieu de modifier le Règlement sur ce point ; la pro-
position de modification qu’elle a déposée porte sur l’ar-
ticle 107 du Règlement, qui traite de la procédure bud-
gétaire, mais la disposition plus générale de l’article 72,
n° 4, répond à la même préoccupation. En conséquence,
elle retire sa proposition.

Votre rapporteur souhaite cependant apporter cer-
taines précisions concernant la portée de l’article 72, n°
4; il rappelle la raison pour laquelle cette disposition a
été insérée : éviter que le Parlement, lorsqu’il examine
le budget et qu’il est donc pressé par le temps, soit saisi
dans la foulée de projets qui, sous quelque dénomina-
tion que ce soit (dispositions diverses, loi-mosaïques,…),
n’entretiennent aucun rapport avec l’exécution du bud-
get.

Les dispositions matérielles que contient une loi-pro-
gramme doivent dès lors, par définition, présenter un
lien avec l’exécution du budget, le reste doit en être
soustrait pour  pouvoir être examiné lorsque le calen-
drier est moins chargé.
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De rapporteur merkt op dat dit slechts een eerste stap
is in de door elkeen gewenste richting. Vervolgens zal
men er moeten op toezien dat de teksten die uit de
programmawet worden gelicht, om ze te kunnen bespre-
ken buiten de drukke periodes van het parlement, niet
opnieuw op kunstmatige of ordeloze wijze worden ge-
bundeld in «vuilnisbakwetten»; die worden door de
rechtsleer grondig verketterd, vooral dan wanneer het
om belangrijke teksten van wetgevende aard gaat, die
een afzonderlijke bespreking verdienen.

Desondanks mag men niet alle «vuilnisbakwetten»
overboord gooien; in het geval van de wetten die bij-
voorbeeld beogen bestaande teksten te verbeteren of
die gevolg geven aan vernietigingsarresten van het
Arbitragehof, kan het immers nuttig zijn al die kleine
correcties en detailwijzigingen in een alomvattend ont-
werp te bundelen.

De rapporteur, De voorzitter,

Paul TANT Herman DE CROO

Votre rapporteur souligne que ceci n’est qu’une pre-
mière étape, qui va dans le sens souhaité par tous. Il
faudra ensuite veiller à ce que ces textes, disjoints de la
loi-programme pour pouvoir être examinés en dehors
des périodes d’intense activité du Parlement, ne soit
pas regroupés de manière artificielle ou anarchique dans
des lois fourre-tout dont la doctrine a dit tout le mal qu’il
fallait en penser, surtout lorsqu’il s’agit de projets légis-
latifs d’envergure, qui mériteraient chacun un examen
séparé.

Dans le même temps, il ne faut pas non plus con-
damner toutes les lois fourre-tout, comme par exemple
les lois qui corrigent des textes existants ou qui font
suite à des arrêts d’annulation de la Cour d’arbitrage ;
dans ces cas-là, il peut en effet être utile de regrouper
toutes ces petites corrections et modifications de détail
dans un projet global.

Le rapporteur, Le président,

Paul TANT Herman DE CROO
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